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I.
Cirkusteltet.


København havde den Sommer to Cirkus. Den ene af dem laa dog paa Frederiksbergs Grund, og den var installeret i et Telt.

Og det var et rigtig Telt med dobbelte Lærredsvægge, Orkester i grønne, bøhmiske Uniformer og eget Elektricitetsværk, der lod Kulglødelampernes Kugler lyse som smaa Kloder, naar Forestillingen om Aftenen begyndte i den mørke Have.

Thi Teltet laa i en Have; en af disse smukke, gamle Haver, der en Gang dannede Parker om Omegnens Lystslotte, men som Storbyen forlængst har grebet i sine Fangearme og kvalt i sin kolde Murstensfavn.

Haven havde i fordums Tid tilhørt en af den danske Stats Stormænd, og Teltet havde tilhørt Overhovedet for det det største internationale Cirkusdynasti.

Dette Cirkusdynasti, der var af tysk Oprindelse, havde haft en Vækst, der var paralel med det tyske Kejserdømmes, og som næsten symboliserede det.

Dets Grundlægger, en oprindelig fattig Artist, havde tjent nogle af sine første Penge paa de begejstrede Københavnere og senere paa de endnu mere begejstrede Tyskere, da han opførte »Stormen paa Dybbøl Skanser«.



Efter Krigen 1870—71 holdt han sit Sejrsindtog i den nye Rigshovedstad Berlin og byggede sin egen store, grundmurede Cirkus. Han hørte til Hoffets Kælebørn, fordi Hestedressur blev anset for en Adelssport, og fordi man af militære Grunde gerne saa, at det store Publikum fik Interesse for Ridning.

Derfor var der ogsaa en Kejserloge i Cirkus, og den blev ofte besøgt af Majestæten sammen med Hoffets Gæster, medens de schneidige Officerer fyldte Logerne eller med Monokelen i Øjet mønstrede Balletdamerne paa Saddelpladsen.

Det var ikke udelukkende for Hestenes Skyld, man kom i Cirkus, men Hestene var Paaskudet.

Og fine Heste med engelsk og arabisk Blod var der i Stalden, og dygtig var baade Direktøren og hans Medhjælpere, der havde været med til at skabe hans Ry.

Men det var sket gennem et jærnhaardt Regimente, der aldrig havde sparet paa Pisken hverken overfor Dyr eller Mennesker.

En Dag døde saa »Altmeisteren«, som han var bleven døbt, og efterlod til sine Arvinger et smukt Antal Millioner i Kontanter og en Verdenscirkus i tilsyneladende blomstrende Drift, men med et forældet Systems Orm gnavende paa Roden.

Dog, Sønnen forstod det ikke. Han var blændet af Fortidens Glans og mente, at det kunde gaa videre paa den gamle Manér uden Omformning efter Tidens Krav.

Højt spillede han. op, og højere endnu hans Hustru, der var steget op til Direktrice fra Ballettens kortskørtede Korps.

Det var i Berlins Glansdage, da den unge Kejser rigtig var i Velten og fløj frem og tilbage, medens Politi og Soldater afspærrede »Unter den Linden« og standsede al Trafik.

Kejseren og Medlemmerne af det kejserlige Hus havde yderligere den Forret, at de var de eneste, der maatte køre gennem Brandenburger Thors Midterport.

Det vrimlede paa den Tid med skægviksede Kejsere i Berlin, og ved Siden af dem var der ogsaa en — falsk Kejserinde.

Det var Cirkusdirektricen, der var den høje Dames livagtige Dobbeltgænger. Hun friserede sig som hende, klædte sig som hende, hilste som hende og tilsidst lod hun i et Anfald af Storhedsvanvid sin Vogn, hvis Kusks Liberi var taget efter Kejserhoffets, fare gennem Brandenburger Thors Midterport.

Der lød Kommandoraab, Vagten blev purret ud, og Piberne skingrede mellem Trommernes Buldren.

Det blev det gamle Cirkusdynastis Begravelses-Musik!

Efterat man havde mistet Hoffets Bevaagenhed, gik det mere og mere ned ad Bakke. Det sidste Skud af Slægten, der bar Bedstefaderens stolte Navn, vendte tilbage til Teltet, i hvilket Familiens Storhed var skabt. Men han havde ikke Evne til samtidig at begynde forfra paa det solide Arbejdes Grund. Og da fine Nykker er en daarlig Vare at rejse rundt med paa Markedspladserne, saa endte det med Fallit, hvorefter de sidste Rester af Heste og Materiel blev solgt.

Cirkusdynastiets Telt blev købt af en smart Konkurrent, som tidligere havde optraadt som Klown med dresserede Svin.

Han kunde faa Gang i det! Og nu var Cirkusteltet kommen til Danmark og rejst i den gamle fornemme Have paa Frederiksberg.







II.
Heksemesteren.


Hvor et Cirkustelt rejses, der samler der sig straks mange underlige Mennesker.

At være sammen med Artister har en særlig Tiltrækning for en Mængde Folk, og det er ikke blot Gadens Ungdom, der maaber gennem Sprækkerne for at opdage et Glimt af, hvad der foregaar inde i Teltet, helst om Formiddagen, naar der er Prøve.

Mange Gnavsere gi’er en Omgang, og mangen fedtet Fouragehandler, Vognmand eller Hestepranger er ligeglad med Fortjenesten, naar han blot her kan komme i Lag med Artisterne og brække lidt tysk med Direktøren.

Alle tror, at de straks skal høre noget nyt og interessant af de farende Folk.

Men Artister er i Reglen kun maadelige Fortællere.

Enhver Sømand, der blot har lugtet Saltvand paa et lille Prøvetogt, han kan spinde en Ende, saasnart han kommer hjem. Men Artisten, som dog ofte har været ude baade for det ene og det andet og lidt af hvert, der tilmed er ud over det daglige, han er som oftest tavs. Prøver man saa paa at fritte ham ud, opnaar man kun det modsatte af sin Hensigt. Han trækker sig helt ind i sin Skal og bliver bomstille.

Jeg har ofte forsøgt at forklare mig selv, hvorfra denne Artistens Blufærdighed overfor Meddelelser af egne Oplevelser stammer. Jeg har imidlertid ikke kunnet finde Svaret, men jeg er dog bleven klar over, at den hænger sammen med, at han føler sig som international, medens Sømanden altid er udpræget national trods de tusinder af Rejser, ja, netop paa Grund af dem.



Trangen til at fortælle trives bedst hos dem, der oplever det Fremmede med Hjemmet som Baggrund og som helst beretter til Hjemmefødninge, naar de igen har den fædrene Jord under Fødderne. Men den trives ikke hos dem, der stadig tumler fra Sted til Sted uden fast Havneplads i Livet, og som altid lever mellem Folk, der vedbliver at være dem fremmede, og til hvem de aldrig har fuld Tillid, ja, ofte nærmest Mistro til.

Maaske er der andre Forklaringer. Faktum er det i hvert Fald, at jeg mellem de mange Artister jeg har truffet paa min Vej, næsten aldrig har fundet en, der forstod at lade sin Beretning tilspidse sig i en Pointe.

De Folk, der har kunnet berette mig noget nyt fra Cirkusomraadet ud over mine egne Iagttagelser, de var altid halvblods, og de saa paa Artisternes Færd udefra.

Og en saadan halvblods var der netop med den flyvende Cirkus i den gamle Have paa Frederiksberg. Jeg lagde Mærke til ham straks den første Gang, jeg kom derud, og jeg fulgte ham i flere Maaneder uden at tale med ham. Hvorfor jeg ikke uden videre præsenterede mig for ham, det véd jeg ikke selv, det har jeg ellers gjort overfor saa mange, og de har altid været glade ved at møde en forstaaende og stedkendt Mand.

Men overfor ham gjorde jeg det altsaa ikke, skønt han interesserede mig. Og han gjorde paa sin Side heller ingen Tilnærmelse, skønt han havde forhørt sig om hvem jeg var. Det var, som om vi paa een Gang tiltrak og frastødte hinanden, begges Øjne var Spørgsmaal, saa ofte de mødtes, men der kom intet Svar fra nogen af Siderne.

Min Interesse for Manden steg fra Dag til Dag. Han var Østerriger af Fødsel. Han havde et fint, skarptskaaret Ansigt, der var glatraget som en Skuespillers. Et mægtigt Polkahaar flød ned over hans Skuldre som paa en Komponist, og i hans Øjne flammede et Glimt som paa en Improvisator. Naar han fortalte, brugte han talende og modellerende Gestus som en bildende Kunstner. Der var Foredrag i hans Hænder, og disse Hænder maatte man uvilkaarligt fæste sit Blik ved.

Fingrene var lange, hvide og smidige som hos en Violinspiller, og de tog saa behændigt og varsomt paa alt, som gjorde de aldrig en Bevægelse uden at tænke sig om.

Det var disse Fingre, der havde skabt det interessepirrende Navn, under hvilket han gik mellem Kammeraterne: »Heksemesteren«.

Og dog beskæftigede han sig ikke med Trolleri eller anden Art Behændighedsforblændelse.

Den Slags Hokuspokus var Heksemesteren inderlig imod. Hans Lyst var netop at skabe Liv og Organisme bag Illusionen, men altid kun gennem smaa Modeller og Skitzer, med hvilke han mødte om Formiddagen paa Prøverne. Skønt han til Bunds kendte Manegens Teknik paa Maskineriets og Lyseffekternes Omraade, kom han aldrig personlig ind i Cirkus om Aftenen. Ingen havde nogensinde set ham overvære en Forestilling ved Lys. Hvor Cirkus kom frem, kørte han sin egen Vogn op i Nærheden under et Træ eller i en Baggaard, og i denne Vogn, der var forsynet med grønne Persiennevinduer med Blomsterplanter og en lille Veranda, der under Kørselen var Kuskeplads, havde han sit Værksted, sit Køkken, sit Soverum og sin Dagligstue: Sit rullende Hjem.

Skulde der laves en ny Konstruktion til et Luftnummer, et Dyrebur eller en Pantomime, saa lukkede han sig hermetisk inde i sin Vogn, fra hvis Skorsten en let Røg slyngede sig op mellem Træets Grene og fortalte om, at Eneboeren derinde selv tilberedte sin Mad for ikke at forstyrres af nogen.

Efter et Par Dages Forløb mødte saa Heksemesteren med en lille, helt udført Model, efter hvilken Arbejdet kunde udføres.

Medens dette stod paa, kom han hver Morgen ganske tidlig og inspicerede det. Hen mod dets Slutning kunde han undertiden blive i Cirkus hele Dagen og om Eftermiddagen sidde og drive i Ridegangene eller i Kaféen. Han var da altid omringet af Artister, der spurgte ham til Raads. Thi Heksemesteren forstod sig paa alt det, som nu i særlig Grad interesserer Artisterne udover deres Arbejde: Paa Guld og Sølv, paa Perler og Ædelstene, paa Uhre og Slagværker, paa Frimærker og Merskumsrør. Han blev altid taget til Opmand, naar det gjaldt en Byttehandel eller Fastsættelse af en Genstands Værdi mellem Brødre.

Hans Dom var inappellabel, men man maatte sørge for, at der blev Tid til at faa den fældet, inden det første Lys tændtes i Cirkus.

Saasnart det skete, rejste han sig, og det var, som kom der en Feberuro over ham. Han flakkede om, indtil Lysene atter var slukkede, og Cirkus laa mørk og uddød. Saa kom han undertiden paa Premiere-Aftener tilbage for at høre, hvordan det var gaaet, og derefter forsvandt han op i sin Vogn, der var omgivet af en vis Mystik, og i hvilken der aldrig kom fremmede.

Jeg forstod, at denne Vogn, hvis den aabnede sig for mig, vilde være et Skrin med Gulddukater.

Men endnu havde jeg ikke den Nøgle, der skulde lukke det op.







III.
Gøglervognen.


Der havde været Premiere i Cirkus.

Man havde været meget spændt paa Udfaldet, men det var gaaet godt, og medens alle Blus slukkedes i Cirkus og Rekvisitørerne slæbte Dekorationer og Sætstykker ind paa Saddelpladsen, sad jeg og passiarede med Direktøren inde paa hans Kontor.

Humøret var højt, thi man havde været meget usikker paa den Sukces, der nu var fastslaaet. Og naar det gik godt for den lille russiske Klown, der jo var bleven Direktør, kom Barnet altid op i ham.

Saaledes ogsaa i Aften. Han vilde i Dagens Anledning gøre sin syvaarige, forgudede Søn en Fornøjelse, og af en af Artisterne havde han derfor købt et lille »Mester Jackel-Teater« med tilhørende Dukker. Og han, der selv var godt paa Veje til at tjene en Formue paa det Legetøj for Voksne, der hedder Cirkus, han sad nu paa Hug bag et Skærmbrædt og spillede en Børnekomedie for mig om »Kaspar som Morder«. Til Trods for det dystre Emne, kunde jeg høre, hvorledes det af og til klukkede af Latter i Manden derinde, mens han lod Figurerne agere og tale med alle Slags Stemmer.

Netop i det Øjeblik, da Elskerinden udstødte en høj, skærende Falsetlyd, bankede det paa Døren, der hurtig gik op.

Det var Heksemesteren, der efter sin sædvanlige Aftenpromenade kom for at høre, hvordan det var gaaet.

Et Øjeblik blev han staaende som naglet til Gulvet mens han stirrede paa den lille Scene. Saa blev han pludselig ganske bleg, mumlede nogle uforstaaelige Ord og styrtede derefter ud, idet han slog Døren haardt i.



Direktøren kom kravlende frem paa alle fire. Paa Hænderne havde han Kaspar og en Gendarm som et Par Vanter, i hvis Dukkehoved og Arme han havde anbragt Fingrene.

— Hvem var det? spurgte han forbavset, thi det var sjældent nogen saadan brød ind paa Direktørkontoret.

— Det var Heksemesteren! svarede jeg.

— Naa var det ham. Hvor blev han af?

— Det véd jeg ikke. Jeg synes han var saa løjerlig.

— Ja, han er ikke rigtig klog! svarede Direktøren og begyndte at lægge Dukkerne i en Æske.

Nu bankede det igen, og Forretningsføreren traadte ind med Kasserapporten.

Direktøren talte Pengene op og stak den store Seddelbunke i en indvendig Lomme paa sin Lædervest.

— Det var en stor Aften; er der et Sted, hvor vi kan gaa hen, saa vil jeg give noget ud.

— Nej Tak! jeg skal tidlig hjem.

— Det var kedeligt!

Vi tog begge Tøjet paa og gik ud af Kontoret efterat have slukket Lyset. Cirkus laa nu ganske øde, død og mørk. Det sukkede og girede i dens Lærred og Tailler, mens en kold Efteraarsblæst jog Skyerne forbi en klar Maane.

Der var noget kirkegaardsagtigt over den gamle Have, hvis fligede Træer tegnede fantastiske Skyggebilleder hen over Vejen.

Vi skiltes og gik hver til sin Side. Idet jeg vilde dreje om Hjørnet, opdagede jeg inde i Haven en Skikkelse, der flakkede om henne ved den dybe Grøft som dannede Skellet ind til Naboejendommen. Jeg gemte mig bag en Busk og saa i Maaneskinnet Heksemesteren med vilde Øjne og Haaret strittende i Blæsten som en flyvende Manke. Han havde hverken Hat eller Overtøj. Han stod nu lige paa Kanten af Grøften, der var fuld af Vand efter flere Dages Regn.

Pludselig saa jeg, at han slog ud med Armene, han styrtede omkuld som ramt af en Kugle, og jeg hørte et Plask, som naar en stor Gedde slaar op midt i Andemaden.

I en Fart løb jeg til. Heksemesteren laa med Benene paa Grønsværet og Hovedet nede i Vandet. Jeg trak ham op og begyndte at mase med ham efter Reglerne for »Druknedes og andre Skindødes Genoplivelse«, som det saa smukt hedder paa Kommunens Opslag ved Søerne.

Men Manden vedblev at være hvid og tung som et Lig med lukkede Øjne, og jeg slap ham for at allarmere Nattevagten. Men i det samme saa jeg, at han stirrede paa mig med et stift Blik, mens Læberne mumlede nogle Ord.

Jeg bøjede mig ned over ham og hørte ham hviske:

— I venstre Vestelomme! I venstre Vestelomme!

Hurtig stak jeg Haanden ned paa det angivne Sted og fik fat i en Lugtedaase af Sølv. Jeg aabnede den og holdt den tæt under Næsen paa ham, mens han begærlig snusede til sig i lange Drag.

Lidt efter rejste han sig af sig selv og sagde, som om der ikke var passeret noget:

— Tak, nu er det ovre!

— Skal jeg ikke kalde paa Nattevagten?

— Nej, nej, nej! De skal ikke have mere at snakke om end nødvendigt i Cirkus. Vil De bare følge mig over til Vognen.

— Javel! svarede jeg ivrigt, og vi stolprede afsted, mens han støttede sig tungt til mig, og Vandet drev af hans lange Haar, der var fuldt af Alger og Pindestumper.

Vognens Dør stod paa Klem, og op over en Stige kom vi ind i en lille Entre og derpaa videre til det største Rum, der aabenbart var det egentlige Opholdsværelse. Det lignede et Lysthus eller snarere en Loggia. Væggene var malede som Espalier, der slyngede sig hen under Loftet, fra hvilket der hang smaa Vindrueklaser af rødt og grønt Glas, illumineret indvendig fra. Indboet bestod af lette Kurvemøbler. Paa en Dør i Baggrunden stod det ene Ord: »Værkstedet«.

Heksemesteren aabnede Døren og sagde:

— Her kommer ingen Fremmede ind! Maa jeg bede Dem tage Plads, saa skal jeg straks være hos dem.

Dermed forsvandt han, og jeg sad alene og saa mig om i det underlige Rum, der saa længe havde spændt min Nysgerrighed. Skønt det nok var originalt, var det mig alligevel lidt af en Skuffelse. Jeg havde udmalet mig det mere ekcentrisk. Jeg var varm og ophidset. Forat faa faa lidt Luft aabnede jeg Døren til Entreen. I det samme Nu sluktes Lyset i Drueklaserne, og ud af Vinløvet stak Slanger deres hvislende Hoveder fra alle Sider, mens Loftet tonede som en Himmel, der er fuld af opskræmte, skrigende Fugle.

Der gik et Chock igennem mig, og jeg var lige ved at himle op, men i det samme aabnedes Døren til »Værkstedet«, og Heksemesteren stod der i en hvid Arbejdskitel, og med en gammel, støvet Flaske Rhinskvin under Armen.

Der gik et Smil over hans blege Ansigt, idet han sagde:

— Det er et lille Trick, som jeg har lavet til Forskrækkelse for Uvedkommende, der faar Lyst til at kigge herind.

Med disse Ord gik han hen og lukkede Døren fast til. Slangerne trak sig hvislende tilbage i Løvet, Fuglenes Skrig forstummede, og Drueklaserne lyste atter mildt og blødt.

Ud af et lille Skab tog Heksemesteren to tykmavede, grønne Glas og sagde næsten jovialt, idet han trak den gamle Rhinskvinsflaske op:

— Maa jeg saa drikke et Glas med min Redningsmand.

Saadan var min Introduktion i Heksemesterens rullende Hus, som Artisterne i Cirkus havde døbt — G ø glervognen!





IV.
De forbyttede Hoveder.


Siden den Aften kom jeg til Stadighed hos Heksemesteren i hans Gøglervogn.

Artisterne, der ikke kunde forstaa det pludselige Omslag i vort Forhold, udfrittede mig, men jeg sagde ingenting om, hvad der var hændet imellem os.

Heksemesteren, der ikke blev overfuset med indiskrete Forespørgsler, forstod, at jeg havde holdt ren Mund, og det knyttede os nærmere sammen og aabnede Vej for Fortrolighed fra hans Side.

— Jeg vidste, at vi vilde træffes, sagde han den næste Aften. Naar Folk har det saadan, som vi havde det, at de føler sig gensidig tiltrukne af hinanden og dog ikke vil søge hinanden, saa er det, fordi Skæbnen har en Hensigt med deres første Møde. Her var Hensigten, at De skulde redde mit Liv.

— Det er nu saa meget sagt!

— Men ikke for meget. Jeg lider af nervøse Besvimelsesanfald, der altid fremkaldes af en ganske bestemt Grund. Var jeg bleven liggende med Hovedet i Grøftevandet blot nogle ganske faa Minutter, saa var jeg druknet.

Jeg svarede ingenting.

— Naa, der kan De se, denne Gang var det Dem, der var Heksemesteren.

Jeg greb dette Ord, da jeg var glad over at tale om noget andet og sagde:

— Ja, hvorfra har De egentlig faaet det Navn? Er De maaske selv gammel Tryllekunstner?

— Troldmand, mener De. Næ—æh, det er jeg egentlig ikke, men jeg har i mine unge Dage været sammen med mange Slags Behændighedskunstnere, Illusionister, Spiritister og Antispiritister, hvad der er Hip som Hap.

Den bedste Tryllekunstner, jeg har kendt, og jeg har kendt ham godt, var L’homme masqué. Han var meget elegant i alle sine Manerer, og han optraadte altid med en vinrød Fløjelsmaske for Ansigtet, hvad der gav Anledning til Rygter om, at han var en forgældet Adelsmand, der nu ernærede sig som Artist.

Det var en Mythe.

Naar han bar Maske, var det kun, fordi han engang havde faaet Næsen knust af en Bold paa en Criquet-Bane. Han havde nemlig været en udmærket Sportsmand, og det var herigennem han havde faaet de elegante Manerer, der altid skaffede ham et fint Publikum rundt ved de fashionable Badesteder. Efter en stor Sæson i Biarritz med Seance for Kongen af Spanien blev han engageret til at optræde for Sultanen af Marokko.

Det var en meget interessant Forestilling. Teatersalen i Slottet syntes at være fuldstændig tom, men af smaa Latterkluk og let Silkeraslen kunde man slutte, at der var Damer i de med tynde Silkeforhæng dækkede Loger.

Paa Gulvet foran Tribunen, paa hvilken L’homme masqué skulde optræde, sad kun Sultanen og hans Storvezir.

Saa tog Forestillingen sin Begyndelse. Den interesserede i høj Grad den ellers saa dystre Monark, der endogsaa smilede et Par Gange.

Tilsidst kom Bravonumret. Det udførtes med en hvid og en sort Due, der hver sad i sit Bur.

L’homme masqué tog først den hvide Due ud og pakkede den ind i et Papir. Derefter foretog han det samme med den sorte Due. Saa dækkede han begge de tomme Bure til med Silketørklæder, strøg en Tændstik og satte den til de to Pakker, der straks forvandlede sig til to flammende Røgskyer.

Da han fjernede Silkelommetørklæderne, sad Duerne atter i deres Bure, men de havde byttet Hoveder: den hvides var sort og den sortes var hvidt!

Sultanen havde rejst sig og klappede begejstret i Hænderne. En Eunuck traadte ind og bøjede sig ærbødigt for Herskeren, der hviskede ham nogle Ord i Øret.

Eunucken forsvandt. Forventningsfuld Stilhed herskede i Salen. Hvilket Lune var krydset gennem Sultanens Hoved, og hvilken fyrstelig Belønning havde han tiltænkt den, der havde haft Held til for et Øjeblik at adsprede hans trætte Hjerne?



Eunucken traadte atter ind. Han var ledsaget af en sort og en hvid Slavinde.

Sultanen vinkede ad Troldmanden og sagde:

— Gør det om igen med de To!

Den hvide Slavinde skiftede Farve, mens den sorte syntes at blive lysere i Løden.

Sultanen lo, saa det klukkede i ham. Saa slog han Storveziren paa Maven og sagde:

— Det skal komme til at se morsomt ud!

Men Troldmanden bøjede sig ærbødigt og sagde:

De Troendes Behersker! Maanen er netop nytændt. Himmeltegnene er i deres Vorden og er gunstige for smaa Forvandlinger med alskens Kryb og Dyr, men ikke for de store Forvandlinger med Mennesker.

— Mennesker! gentog Sultanen og rynkede Brynene, her er jo ikke Tale om Mennesker, men kun om Slavinder. Er du en ussel Svindler og Bedrager, saa skal jeg gøre et Kunststykke med dit Hoved, saa det skal komme til at skifte Plads.

— Kun Ulykke vil det bringe over os alle, om vi sætter os op mod Himmeltegnene! Men vil de Troendes Behersker vente til Fuldmaanen har kastet sin Gulddukat paa Nathimlens Tæppe, saa skal den mørke Cypres faa Sølvhoved, og den hvide Hind faa Nattens Skygge om sin Pande.

Dette syntes Sultanen var fornuftig Tale.

Troldmanden blev ført til en særlig Kiosk, hvor han beværtedes rigeligt, laa paa bløde Hynder og nød skønne Kvinders Gunst under Palmernes Skygge.

Da man naaede Fuldmaanen, udførte han sit store Kunststykke — han var forsvundet, og man saa ham aldrig mere indenfor Marokkos Mure med de syv Porte.







V.
Mediet Philadelphia.


Den lille Historie, som Heksemesteren havde fortalt mig om »L’homme masqué« havde røbet ham som en god Fortæller, og jeg havde faaet Fornemmelsen af, at han sad inde med mange Oplevelser, der havde taget fast Form i hans Erindring, netop fordi han som Regel gemte dem og kun tog dem frem, mens han ligesom talte højt med sig selv.

Helst vilde jeg have hans egen Historie, men den turde jeg ikke bede ham om. Jeg var bange for, at han pludselig skulde trække sig i Skallen og blive taus.

Da jeg den næste Aften slog paa, om han havde et eller andet at fortælle mig, sagde han imidlertid selv:

— Jeg har faaet Tillid til Dem, og jeg kunde have Lyst til at fortælle Dem mit eget Liv, for at De bedre skulde kunne forstaa mit underlige Væsen. Men jeg véd, at det vil rive mig for stærkt op, hvis jeg skulde beskæftige mig direkte med mig selv.

Jeg vil derfor hellere fortælle Dem en hel Del Ting imellem hinanden, saa kan De jo se, om De kan faa min egen Historie rimet og sammenlagt.

I en Række Aftener fik jeg saa de Fortællinger, der nu følger, men jeg lader Spørgsmaalet gaa videre til Læseren: Hvem var Heksemesteren?

Jeg vil dog straks tilføje, at han ikke findes i den første Historie, der lyder saaledes:

Mellem de Artister, jeg har kendt, har jeg altid haft mest Fornøjelse af Taskenspillere og Troldmænd. Det er ofte forslagne Hoveder, der maa være i Besiddelse af megen Menneskekundskab, og som, naar de slaar sig paa Spiritisme og Clairvoyance, er i Stand til at dupere ellers fornuftige og ædrueligt tænkende Videnskabsmænd uden Navn af psykisk Forskning.

Selv har jeg altid haft stor Interesse for Spiritisme. De Midler, dens Udøvere anvender, særlig med Bankning og Skrift af usynlige Hænder paa Aandetavler, er saa primitive, at man som Fagmand straks gennemskuer dem. Mærkelig er det iøvrigt, at netop en aandelig Videnskab som Spiritismen er saa blottet for Aand og Opfindsomhed, at dens Udøvere nærmest staar tilbage for Oldtidens Augurer og Tempelpræster.

Og alligevel finder Spiritismen stadig begejstrede Tilhængere ikke mindst i de dannede Klasser.

Jeg erindrer en Historie, som min Ven, Troldmanden L’homme masqué, engang fortalte mig, og som han selv havde oplevet:

Ved Universitetet i Wien var der en Professor i Engelsk, der hed James Werner.

Paa den Tid var der et Medium, der var meget omtalt i Evropa, og som gik under Navnet »Miss Philadelphia«. Alle Blade beskæftigede sig med hende, og hun vakte altid Sensation i de Byer, hun besøgte.

Professor James Werner, der havde været tilstede ved en af hendes Seancer som frivillig Tolk, blev fuldstændig bjergtagen af hende, og da hun forlod Wien, traadte han i livlig Korrespondance med hende og blev Stifter af et østrigsk Selskab for psykisk Forskning, der hed »Bureau Fides«. Tilsidst modtog han saa en Indbydelse fra Miss Philadelphia til et Besøg i hendes Hjem i New York, hvor hun en Gang om Ugen — i Reglen om Lørdagen — gav Séancer for en indviet Kreds, der taler flere af Amerikas største Industrikonger og Millionærer.

Miss Philadelphia tilføjede, at denne Kreds, hvis Sjæle brændte af den rette Tro, virkede ganske særlig inspirerende paa hende, saa at hun havde opnaaet mange forbløffende Resultater.

Særlig havde man været heldig med Aandemaning, idet flere Berømtheder havde vist sig og afsløret Hemmeligheder, som Verdenshistorien hidtil ikke havde kunnet opklare.

Saaledes havde den forulykkede Polarfarer, Sir John Franklin, vist sig og givet en detailleret Beskrivelse af, hvorledes han var frosset ihjel den 11te Juni 1847 ombord paa sit Skib »Erebus«, der var bleven indesluttet i Pakisen nordvest for Kong Williams Land.

Den grufulde Beretning om, hvorledes Ekspeditionens Medlemmer tilsidst i deres frygtelige Sult havde kastet sig over hinanden som Rovdyr, var bleven stenograferet og laa nu i »Bureau Fides«s Arkiv som en af dets kosteligste Skatte.

Brevet lyder saaledes:

Skulde De, Hr. Professor, der er en saa overbevist og troende Spiritist, ønske at inddrages i vor Kreds, vilde det være mig kært. Jeg tror, Deres Nærværelse vil virke æggende paa mine Evner som Medium, og at jeg i Deres Nærværelse vil kunne opnaa nye, overraskende Resultater til Glæde for vore Venner og til Beskæmmelse for vore Modstandere.

Kom til New York og hold et Foredrag for os.

Vil De besøge min spiritistiske Salon, til hvilken Adgangen er meget strengt bevogtet, saa vis kun vedlagte lille Fetisch frem og giv Parolen til den uniformerede Tjener, der staar i Porten i Nr. 14 i femte Avenue. De vil da straks blive ført ind mellem Venner.

Med søsterlig Hilsen.

Philadelphia.

PS. Parolen er i denne Sæson: Aspasia.



Professor Werner var meget optaget af dette Brev.

Han var netop i Øjeblikket i Færd med at skrive en Afhandling, der tog sit Udgangspunkt fra Hamlets berømte Replik i første Akts femte Scene:

Der er mere mellem Himmel og Jord, Horatio, end vi Mennesker forstaar.

Den Tanke slog Professoren: Hvis det kunde lykkes Philadelphia at sætte ham i Forbindelse med Shakespeares Aand, saa at han kunde rette Spørgsmaal til den selv!

Professoren blev saa optændt af denne Tanke, at han straks satte sig ned og skrev følgende Brev:


Kære Miss Philadelphia!

Med Glæde og Forventning modtager jeg Deres elskværdige Indbydelse. Jeg tænker, at jeg vil kunne interessere Kredsen med et Foredrag: Var Shakespeare Spiritist?

Jeg tager herfra Onsdag i næste Uge med østerrigske Lloyds store nye Parketdamper »Vienna«, og saa snart jeg kommer til New York. skal jeg aflægge Vennerne et Besøg.

Med broderlig Hilsen.

James Werner.



Til fastsat Tid gik Professor James Werner ombord i Triest.

Tolv Dage senere erfarede man med Rædsel paa begge Sider af Atlanterhavet, at Amerikadampere havde indbragt Meddelelse til New York om, at »Vienna« maatte betragtes som totalt forlist, da man ikke havde mindste Spor af det stolte Skib.



Antagelig var det stødt paa et Isbjerg og var gaaet under med Mand og Mus.

I Listen over de ombordværende nævnedes ogsaa: Professor James Werner, Wien.



VI.
Da Aanden viste sig.

Det er sen Eftermiddag! Det larmende Liv er ved at falde til Ro paa Brooklyns vidtstrakte Kajer paa Long Island.
Hist og her tændes et Fyr, og Skibslanternerne begynder at lyse som røde og grønne Øjne i det faldende Mørke.
Nu straaler Frihedsgudindens Diadem, og Faklen tændes som ved et Trylleslag.
Pludselig bliver der Bevægelse paa Pirerne. Folk stimler sammen, og fra Mund til Mund flyver det som en Løbeild: Vienna kommer! Vienna kommer!
Der gaar nogen Tid, medens man spejder og gestikulerer, saa dukker en kæmpemæssig Damper frem af Mørket. Den synes at bevæge sig med Besvær, og den hjælpes nu frem af Bugserbaade. Tungt og duvende med dinglende Lader som en drukken Mand, faar den endelig manøvreret sig til Bolværket og etableret Landgangen.
Der raabes og skriges og spørges. Reportere farer ombord med Lommebøger i Haanden. Saa falder der lidt efter lidt Ro over Kajerne igen. Man har faaet at vide, hvad man vil, og selv et Skib af Viennas Størrelse kan ikke blive ved med at spænde Interessen her, hvor Kæmpedampere ustandselig gaar ind og ud Nat og Dag, uden at man spørger om deres Skæbne, deres Passagerer eller deres Historie.
Og dog er Viennas Historie interessant nok. Skibet har lidt Havari under en Storm i aaben Sø og er bleven slaaet ud af sin Kurs, men det er lykkedes det at reparere selv og at slæbe sig ind til sit Bestemmelsessted, hvor man forlængst havde opgivet nogensinde at se det mere.
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